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الدورة الثامنة 
كينغستون، جامايكا 

  ٥-١٦ آب/أغسطس ٢٠٠٢ 
مشروع مقرر للمجلس يتصل بميزانية السلطة الدولية لقاع البحار للفترة المالية 

 ٢٠٠٣-٢٠٠٤  
إن مجلس السلطة الدولية لقاع البحار، 
إذ يأخذ في اعتباره توصية لجنة المالية(١)، 

يوصــي الجمعيــة باعتمــاد ميزانيــة الســلطة للفــــترة الماليـــة ٢٠٠٣-٢٠٠٤،  - ١
ومقدارها ٧٠٠ ٥٠٩ ١٠ دولار من دولارات الولايات المتحدة؛ 

يوصي أيضا الجمعية باعتماد مشروع القرار التالي:  - ٢
�إن جمعية السلطة الدولية لقاع البحار، 

تعتمــد ميزانيــة الســلطة للفــــترة الماليـــة ٢٠٠٣-٢٠٠٤ ومقدارهـــا  - ١�
٥٠٩ ٧٠٠ ١٠ دولار من دولارات الولايات المتحدة؛ 

تحيط علما بأنـه، وفقـا للمـادة ٦-٣ مـن النظـام المـالي، سـيتم تحديـد  - ٢�
الأنصبـة، المقـررة لأعضـاء السـلطة لكـل مـــن عــام ٢٠٠٣ وعــام ٢٠٠٤ اســتنادا إلى 
نصــف اعتمــــادات الفـــترة الماليـــة، ومقدارهـــا ٨٥٠ ٢٥٤ ٥ دولارا مـــن دولارات 
الولايــات المتحــــدة لعـــام ٢٠٠٣ و ٨٥٠ ٢٥٤ ٥ دولارا مـــن دولارات الولايـــات 

المتحدة لعام ٢٠٠٤، كما عدلت وفقا للمواد ٦-٣ (أ) إلى (د) من النظام المالي؛ 
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تطلـب إلى الأمـين العـام أن ينقـل الفـائض المـتراكم مـن الفـترة الماليـــة  - ٣�
السابقة لتخفيض حجم الأنصبة المقررة لعامي ٢٠٠٣ و ٢٠٠٤؛ 

تطلـب أيضـا إلى الأمـين العـام أن يعـدل الميزانيـة بـالمبلغ الملائـــم فــور  - ٤�
التوصل إلى اتفاق تكميلي بين السلطة وجامايكا بشأن استخدام مقر السلطة؛ 

تقرر أن تأذن للأمين العام، لكل من عـام ٢٠٠٣ وعـام ٢٠٠٤، أن  - ٥�
ينقل فيما بين أجزاء الاعتمادات نسبة تصل إلى ٣٠ في المائة من مبلغ كل جزء؛ 

تأذن للأمين العام بإعداد جدول للأنصبة المقررة لعـام ٢٠٠٣ وعـام  - ٦�
٢٠٠٤ اسـتنادا إلى الجـدول المعتمـد للميزانيـة العاديــة للأمــم المتحــدة لعــامي ٢٠٠٢ 
و ٢٠٠٣، بالصيغة المعدلة من السلطة، على التوالي، مـع مراعـاة أن مسـتوى الأنصبـة 
المقـررة لميزانيـة السـلطة لعـامي ٢٠٠٣ و ٢٠٠٤ علـى التـوالي سـيكون بنســبة ٢٢ في 

المائة كحد أقصى؛ 
تقرر أنه فيما يتعلق بلكسمبرغ وملديف اللتـين أصبحتـا عضويـن في  - ٧�
السلطة في عام ٢٠٠٠، وبنغلاديش ومدغشقر ويوغوسلافيا التي أصبحت أعضـاء في 
عـام ٢٠٠٢، وهنغاريـا الـتي أصبحـت عضـوا في عـام ٢٠٠٢، فـإن مسـتوى الأنصبـــة 
المقـررة ومبـالغ المسـاهمات في الصنـدوق الإداري العـام وصنـدوق رأس المـال المتــداول 

ستكون وفقا للتوصية الواردة في الفقرة ١٣ من تقرير لجنة المالية؛ 
تقرر أيضا أن السلف والمساهمات في الميزانية لعام ٢٠٠٣ ستستحق  - ٨�
ويتوجب تسديدها بالكامل خلال ثلاثين يوما من استلام رسالة الأمـين العـام بطلـب 
التسديد، أو في ١ كانون الثاني/ينــاير ٢٠٠٣، أيـهما أبعـد، وأن السـلف والمسـاهمات 
في الميزانية لعام ٢٠٠٤ ستستحق ويتوجب تسديدها بالكامل خلال ثلاثين يومـا مـن 
ــاني/ينـاير ٢٠٠٤، أيـهما  استلام رسالة الأمين العام بطلب التسديد أو في ١ كانون الث

أبعد؛ 
تناشـد أعضـاء السـلطة والـدول الـتي لم تعـد أعضـاء في الســلطة بعــد  - ٩�
ـــة في ١٦ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٩٨، أن تســدد مســاهماا  انتـهاء العضويـة المؤقت
المتـأخرة في ميزانيـة الســلطة وصنــدوق رأس المــال المتــداول في أســرع وقــت ممكــن، 

وتطلب إلى الأمين العام أن يبلغ أعضاء السلطة والدول الأخرى ذا النداء؛ 
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�١٠ -تعـين مؤسسـة �بيـت مـارفيك� KMPG لمراجعـة حسـابات الســلطة 
لعـام ٢٠٠٢، دون المسـاس بتمديـــد ممكــن، وتحيــط علمــا بالملاحظــات والتوصيــات 

الواردة في تقرير لجنة المالية بشأن تقرير مراجعة الحسابات.� 
 


